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مقدمّة الرّسالة
1بوُلسُُ، رَسُولُ يسَُوعَ المَسِيحِ بمَِشِيئةَِ اللهِ لأجَْلِ وعَدِْ

تيِ فيِ يسَُوعَ المَسِيحِ،2إلِىَ تيِمُوثاَوسَُ، الابِنِْ الحَْياَةِ ال
الحَْبيِبِ، نعِمَْةٌ ورََحْمَةٌ وسََلامٌَ مِنَ اللهِ الآبِ واَلمَسِيحِ

ناَ. يسَُوعَ رَب
الله أعطانا روح القوّة والمحبةّ

ذيِ أعَبْدُهُُ مِنْ أجَْداَديِ بضَِمِيرٍ طاَهرٍِ، ي أشَْكرُُ اللهَ ال 3إنِ
ً ً ونَهَاَراً،4مُشْتاَقا َ انقِْطاَعٍ فيِ طلِبْاَتيِ ليَلاْ كمََا أذَكْرُُكَ بلاِ
رُ أنَْ أرََاكَ، ذاَكـِراً دمُُوعـَكَ لكِـَيْ أمَْتلَـِئَ فرََحـاً،5إذِْ أتَـَذكَ
ً فيِ ذيِ سَكنََ أوَلا ذيِ فيِكَ، ال ياَءِ ال الإيِمَانَ العْدَيِمَ الر
هُ فيِكَ ي مُوقنٌِ أنَ جَدتكَِ لوَئْيِسَ وأَمُكَ أفَنْيِكيِ، ولَكَنِ
ً مَوهْبِةََ اللهِ رُكَ أنَْ تضُْرمَِ أيَضْا ببَِ أذُكَ أيَضْاً.6فلَهِذَاَ الس
تيِ فيِكَ بوِضَْعِ يدَيَ.7لأنَ اللهَ لمَْ يعُطْنِاَ رُوحَ الفَْشَلِ بلَْ ال

صْحِ. ةِ واَلن رُوحَ القُْوةِ واَلمَحَب
َ بيِ أنَاَ، أسَِيرَهُ، بلَِ اشْترَكِْ ناَ ولاَ َ تخَْجَلْ بشَِهاَدةَِ رَب 8فلاَ

ــاتِ لأجَْــلِ الإنِجِْيــلِ بحَِسَــبِ قُــوةِ فِــي احْتمَِــالِ المَشَق
َ بمُِقْتضََى صَناَ ودَعَاَناَ دعَوْةًَ مُقَدسَةً، لا ذيِ خَل اللهِ،9ال
تيِ أعُطْيِتَْ لنَاَ فيِ عمَْةِ ال أعَمَْالنِاَ بلَْ بمُِقْتضََى القَْصْدِ واَلن
مَا أظُهْرَِتِ الآنَ ةِ،10وإَنِ المَسِيحِ يسَُوعَ قبَلَْ الأزَْمِنةَِ الأزََليِ
ذيِ أبَطْلََ المَوتَْ وأَنَاَرَ صِناَ يسَُوعَ المَسِيحِ، ال بظِهُوُرِ مُخَل
ذيِ جُعلِتُْ أنَاَ لهَُ الحَْياَةَ واَلخُْلوُدَ بوِاَسِطةَِ الإنِجِْيلِ،11ال
ببَِ أحَْتمَِلُ هذَهِِ للأِمَُمِ.12لهِذَاَ الس ً ما ً ومَُعلَ ً ورََسُولا كاَرزِا
نيِ عاَلمٌِ بمَِنْ آمَنتُْ نيِ لسَْتُ أخَْجَلُ، لأنَ الأمُُورَ أيَضْاً، لكَنِ

هُ قاَدرٌِ أنَْ يحَْفَظَ ودَيِعتَيِ إلِىَ ذلَكَِ اليْوَمِْ. ومَُوقنٌِ أنَ
ي فيِ ذيِ سَمِعتْهَُ مِن ِ الصحِيحِ ال كْ بصُِورَةِ الكْلاَمَ 13تمََس

ــي المَسِــيحِ يسَُــوعَ.14احِْفَــظِ تـِـي فِ ــةِ ال الإيِمَــانِ واَلمَحَب
اكنِِ فيِناَ. وحِ القُْدسُِ الس الحَِةَ باِلرالوْدَيِعةََ الص

إرتداد الكنيسة في آسياّ
ي، ا ارْتدَوا عنَ ذيِنَ فيِ أسَِي 15أنَتَْ تعَلْمَُ هذَاَ، أنَ جَمِيعَ ال

ب رَحْمَةً سُ وهَرَْمُوجَانسُِ.16ليِعُطِْ الرذيِنَ مِنهْمُْ فيِجَل ال
ً كثَيِرَةً أرََاحَنيِ ولَمَْ يخَْجَلْ هُ مِرَارا لبِيَتِْ أنُيِسِيفُورُسَ لأنَ
بسِِلسِْلتَيِ،17بلَْ لمَا كاَنَ فيِ رُومِيةََ طلَبَنَيِ بأِوَفْرَِ اجْتهِاَدٍ
ب فيِ أنَْ يجَِدَ رَحْمَةً مِنَ الر ب فوَجََدنَيِ،18ليِعُطْهِِ الر
ذلَكَِ اليْوَمِْ. وكَلُ مَا كاَنَ يخَْدمُِ فيِ أفَسَُسَ أنَتَْ تعَرْفِهُُ

داً. جَي

Anschrift und Gruß
1Paulus, ein Apostel Jesu Christi durch den
Willen  Gottes  nach  der  Verheißung  des
Lebens  in  Christus  Jesus,2meinem lieben
Sohn Timotheus:  Gnade,  Barmherzigkeit,
Friede von Gott, dem Vater, und Christus
Jesus, unserem HERRN!
Gott hat uns den Geist der Kraft und
der Liebe gegeben
3Ich danke Gott, dem ich diene von meinen
Vorfahren her  in  reinem Gewissen,  dass
ich  ohne  Unterlass  deiner  gedenke  in
meinem Gebet Tag und Nacht;4und mich
verlangt, dich zu sehen, wenn ich an deine
Tränen denke, damit ich mit Freude erfüllt
werde; 5und  wenn  ich  mich  an  den
ungefärbten Glauben in dir erinnere, der
zuvor  in  deiner  Großmutter  Lois  und
deiner Mutter Eunike gewohnt hat; ich bin
aber  gewiss,  auch  in  dir.6Aus  diesem
Grund erinnere ich dich, dass du erweckst
die Gabe Gottes, die in dir ist durch die
Auflegung meiner  Hände.7Denn Gott  hat
uns nicht gegeben den Geist der Furcht,
sondern der Kraft und der Liebe und der
Mäßigung.
8Darum schäme dich nicht des Zeugnisses
unseres HERRN noch meiner, der ich sein
Gefangener bin, sondern leide mit für das
Evangelium  wie  ich,  nach  der  Kraft
Gottes,9der uns selig gemacht und berufen
hat  mit  einem  heiligen  Ruf,  nicht  nach
unseren  Werken,  sondern  nach  dem
Vorsatz und der Gnade, die uns gegeben
ist  in  Christus  Jesus  vor  der  Zeit  der
Welt,10jetzt  aber  offenbart  ist  durch  die
Erscheinung  unseres  Erlösers  Jesus
Christus,  der  dem  Tod  die  Macht
genommen  und  das  Leben  und  ein
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unvergängliches Wesen ans Licht gebracht
hat  durch  das  Evangelium,11für  das  ich
eingesetzt  bin  als  Prediger  und  Apostel
der Heiden.12Aus diesem Grund leide ich
auch dieses; aber ich schäme mich dessen
nicht; denn ich weiß, an wen ich glaube,
und bin gewiss, dass er, was mir hinterlegt
ist, bewahren kann, bis an jenen Tag.
13Halte dich an das Vorbild der heilsamen
Worte,  die  du  von  mir  gehört  hast,  im
Glauben  und  in  der  Liebe  in  Christus
Jesus.14Dieses  anvertraute  Gut  bewahre
durch  den  Heiligen  Geist,  der  in  uns
wohnt.15Du weißt,  dass sich alle von mir
abgewandt haben, die in Asien sind, unter
denen ist Phygellus und Hermogenes.16Der
HERR  gebe  Barmherzigkeit  dem  Hause
Onesiphorus; denn er hat mich oft erquickt
und  hat  s ich  meiner  Ketten  nicht
geschämt,17sondern als er in Rom war, hat
er mich eifrig gesucht und gefunden.18Der
HERR gebe ihm, dass er Barmherzigkeit
finde bei dem HERRN an jenem Tag. Und
wie viel er in Ephesus gedient hat, weißt
du am besten.


